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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Šis deleģētais akts aizstāj Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2016/1437 (EEAP RTS), kas tika 

pieņemta 2016. gada maijā, lai prasības saskaņotu ar īstenošanas tehniskajiem standartiem 

(ĪTS) par Eiropas vienotā piekļuves punkta (ESAP) informācijas vākšanas struktūru 

uzdevumiem un ĪTS par ESAP funkcijām. 

Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2016/1437 ir noteikti regulatīvie tehniskie standarti (RTS), 

kuros precizētas tehniskās un darbības prasības oficiāli noteiktām sistēmām (OAM), ar ko 

regulētu informāciju dara pieejamu un piekļūstamu Savienības līmenī saistībā ar Eiropas 

elektroniskās piekļuves punkta (EEAP) izstrādi un darbību saskaņā ar Direktīvu 2004/109/EK 

(Pārredzamības direktīva). 

Eiropas vienotais piekļuves punkts (ESAP), kas izveidots saskaņā ar Regulu (ES) 2023/2859, 

nodrošina centralizētu piekļuvi regulētai informācijai un aizstāj saskaņā ar Pārredzamības 

direktīvas 21.a pantu iepriekš izveidoto EEAP, kā rezultātā vairāki spēkā esošo EEAP RTS 

noteikumi ir novecojuši un lieki. 

OAM, kas pašlaik vāc regulētu informāciju saskaņā ar Pārredzamības direktīvas 21. panta 

2. punktu, ir noteiktas kā ESAP informācijas vākšanas struktūras saskaņā ar minētās direktīvas 

23.a panta 3. punktu, un tāpēc uz tām attieksies jaunie noteikumi, kas piemērojami visām 

ESAP informācijas vākšanas struktūrām. Šā RTS projekta mērķis ir saskaņot prasības ar ESAP 

tiesību aktiem. 

Pārredzamības direktīva izvirza prasību EVTI izstrādāt regulatīvu tehnisko standartu projektu, 

ar ko noteikt tehniskas prasības attiecībā uz piekļuvi regulētai informācijai Savienības līmenī. 

EVTI 2025. gada 16. oktobrī šos RTS iesniedza Eiropas Komisijai. Pievienotajā tekstā ir 

izklāstīts minētais RTS projekts, kas aizstāj EEAP RTS. 

Komisijai tiek deleģētas pilnvaras pieņemt regulatīvos tehniskos standartus saskaņā ar 

Regulas (ES) Nr. 1095/2010 10.–14. pantu. 

2. APSPRIEŠANĀS PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS 

Tā kā deleģētais akts būtu jāizstrādā EVTI, tā rīkoja sabiedrisko apspriešanu. 

EVTI apspriešanas dokuments “ESEF RTS ziņošanai par ilgtspēju un EEAP RTS grozījumi”, 

kas ir daļa no plašākas apspriešanas, tika publicēts 2024. gada 13. decembrī, un apspriešanās 

periods noslēdzās 2025. gada 31. martā. Saņemtās atbildes attiecībā uz apspriešanas 

dokumentu ir pieejamas EVTI tīmekļa vietnē1, izņemot gadījumus, kad respondenti lūdza, lai 

viņu atbildes paliktu konfidenciālas. 

Apspriešanas dokumentā bija iekļauti 3 jautājumi par EEAP RTS grozījumiem. Attiecībā uz 

katru jautājumu EVTI atsauksmju pārskatā iekļāva kopsavilkumu par saņemtajos komentāros 

pausto galveno vēstījumu. 

Vērtspapīru un tirgu nozares ieinteresēto personu grupa, kas izveidota saskaņā ar Regulas 

(ES) Nr. 1095/2010 37. pantu, nesniedza atzinumu par ierosinātajiem EEAP RTS 

grozījumiem. 

 
1 https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-

and-amendments-eeap-rts. 

https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-and-amendments-eeap-rts
https://www.esma.europa.eu/press-news/consultations/consultation-esef-rts-sustainability-reporting-and-amendments-eeap-rts
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3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Deleģētā akta pamatā ir Pārredzamības direktīvas 22. pants. 

Ar šo deleģēto aktu atceļ un aizstāj EEAP RTS, lai tā prasības saskaņotu ar ĪTS par ESAP 

informācijas vākšanas struktūru uzdevumiem un ĪTS par ESAP funkcijām. 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(4.5.2026), 

ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/109/EK attiecībā uz 

regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par piekļuvi regulētai informācijai Savienības 

līmenī un atceļ Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2016/1437 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/109/EK (2004. gada 

15. decembris) par atklātības prasību saskaņošanu attiecībā uz informāciju par emitentiem, 

kuru vērtspapīrus atļauts tirgot regulētā tirgū, un par grozījumiem Direktīvā 2001/34/EK2, un 

jo īpaši tās 22. panta 2. punkta trešo daļu, 

tā kā: 

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2023/28593 ir noteikts, ka Eiropas 

Vērtspapīru un tirgu iestādei (EVTI) ir jāizveido un jāpārvalda Eiropas vienotais 

piekļuves punkts (ESAP), kas nodrošina centralizētu elektronisku piekļuvi plašam 

informācijas klāstam, kurš ietver regulētu informāciju, ko iesniegusi oficiāli noteiktā 

sistēma (OAM), kura minēta Direktīvas 2004/109/EK 21. panta 1. punktā un noteikta 

saskaņā ar 21. panta 2. punktu. 

(2) Turklāt ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu (ES) 2023/28644 tika atcelts 

Direktīvas 2004/109/EK 21.a pants, saskaņā ar kuru EVTI pārvaldīja tīmekļa portālu, 

kas kalpoja par Eiropas elektroniskās piekļuves punktu (EEAP) šādas regulētas 

informācijas glabāšanai un publicēšanai, pamatojoties uz OAM.  

(3) Ar Direktīvu (ES) 2023/2864 Direktīvā 2004/109/EK tika iekļauts arī 23.a pants, lai 

precizētu, ka Regulas (ES) 2023/2859 2. panta 2) punktā definētā informācijas 

vākšanas struktūra ir OAM, kas noteikta saskaņā ar Direktīvas 2004/109/EK 21. panta 

2. punktu. 

(4) Rezultātā ESAP tagad būtu jāpilda funkcija Savienības līmenī nodrošināt piekļuvi 

regulētai informācijai, ko glabā OAM.  

(5) Lai nodrošinātu, ka šī regula atspoguļo attiecīgos Direktīvas 2004/109/EK grozījumus 

un to saskaņotu ar Regulu (ES) 2023/2859, Direktīvu (ES) 2023/2864 un Komisijas 

 
2 OV L 390, 31.12.2004., 38. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj.  
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/2859 (2023. gada 13. decembris), ar ko izveido 

Eiropas vienoto piekļuves punktu, kurš nodrošina centralizētu piekļuvi publiski pieejamai informācijai 

saistībā ar finanšu pakalpojumiem, kapitāla tirgiem un ilgtspēju (OV L, 2023/2859, 20.12.2023., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2023/2864 (2023. gada 13. decembris), ar ko attiecībā 

uz Eiropas vienotā piekļuves punkta izveidi un darbību groza konkrētas direktīvas (OV L, 2023/2864, 

20.12.2023., ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2864/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2864/oj
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Īstenošanas regulām (ES) 2025/13385 un (ES) 2025/13396 par piekļuvi regulētai 

informācijai saskaņā ar Direktīvu 2004/109/EK, būtu attiecīgi jāgroza Komisijas 

Deleģētā regula (ES) 2016/14377. 

(6) Tomēr, tā kā juridiskās noteiktības un ērtības labad ir būtiski jāgroza visi Deleģētās 

regulas (ES) 2016/1437 noteikumi, minētā deleģētā regula būtu jāatceļ un jāaizstāj ar 

atjauninātiem regulatīvajiem tehniskajiem standartiem, kas ir saskaņoti ar prasībām 

par OAM, kuras noteiktas Regulā (ES) 2023/2859, Direktīvā (ES) 2023/2864 un 

Īstenošanas regulās (ES) 2025/1338 un (ES) 2025/1339. 

(7) Šīs regulas pamatā ir regulatīvo tehnisko standartu projekts, ko Komisijai iesniegusi 

EVTI. 

(8) EVTI ir veikusi atklātas sabiedriskās apspriešanas par regulatīvo tehnisko standartu 

projektu, kas ir šīs regulas pamatā, izanalizējusi potenciālās saistītās izmaksas un 

ieguvumus un lūgusi atzinumu no Vērtspapīru un tirgu nozares ieinteresēto personu 

grupas, kura izveidota saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

Nr. 1095/20108 37. pantu. 

(9) Ņemot vērā to, ka saskaņā ar Direktīvas 2004/109/EK 23.a pantu dalībvalstīm ir 

jānodrošina, lai regulētā informācija tiktu iesniegta informācijas vākšanas struktūrai 

nolūkā to darīt pieejamu ESAP no 2026. gada 10. jūlija, šī regula būtu jāpiemēro no 

minētā datuma,  

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulētas informācijas meklēšana 

1. EVTI izveido un pārvalda Eiropas vienoto piekļuves punktu (“ESAP”) saskaņā ar 

Regulas (ES) 2023/2859 1. panta 1. punktu kā centrālo piekļuves punktu lietotāju 

veiktai regulētas informācijas meklēšanai Savienības līmenī. 

2. EVTI nodrošina, ka attiecībā uz regulēto informāciju, ko darījušas pieejamu 

Direktīvā 2004/109/EK minētās oficiāli noteiktās sistēmas (OAM), ESAP piedāvā 

Regulas (ES) 2023/2859 7. panta 3. punktā minētos meklēšanas kritērijus. 

 
5 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/1338 (2025. gada 10. jūlijs), ar ko nosaka īstenošanas tehniskos 

standartus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/2859 piemērošanai attiecībā uz Eiropas 

vienotā piekļuves punkta funkcijām (OV L, 2025/1338, 11.7.2025., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj). 
6 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/1339 (2025. gada 10. jūlijs), ar ko nosaka īstenošanas tehniskos 

standartus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/2859 piemērošanai attiecībā uz 

noteiktiem informācijas vākšanas struktūru uzdevumiem (OV L, 2025/1339, 11.7.2025., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1339/oj). 
7 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2016/1437 (2016. gada 19. maijs), ar ko attiecībā uz regulatīvajiem 

tehniskajiem standartiem par piekļuvi regulētai informācijai Savienības līmenī papildina Eiropas 

Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/109/EK (OV L 234, 31.8.2016., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/1437/oj). 
8 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1095/2010 (2010. gada 24. novembris), ar ko izveido 

Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādi), groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un 

atceļ Komisijas Lēmumu 2009/77/EK (OV L 331, 15.12.2010., 84. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj). 

https://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1338/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/1339/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/1437/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/1095/oj
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2. pants 

Komunikācijas tehnoloģijas 

1. EVTI garantē tās regulētās informācijas drošību un integritāti, ar kuru apmainās 

OAM un ESAP. 

2. Lai informāciju darītu pieejamu ESAP, OAM izmanto Īstenošanas regulas (ES) 

2025/1339 4. panta d) punktā minētos drošos interneta protokolus. 

3. OAM regulēto informāciju dara pieejamu ESAP, pārsūtot datnes. 

4. Katra OAM nodrošina, ka tās savienojums ar ESAP ir pieejams lietotājiem vismaz 

97 % apmērā mēnesī. 

3. pants 

OAM veiktā informācijas sniegšana ESAP 

1. Katra OAM Īstenošanas regulas (ES) 2025/1339 6. pantā noteiktajos termiņos sniedz 

ESAP Regulas (ES) 2023/2859 5. panta 1. punkta e) apakšpunktā noteikto regulēto 

informāciju. 

2. OAM sniedz ESAP Īstenošanas regulas (ES) 2025/1339 5. panta 1. punktā minētos 

metadatus, tostarp visus metadatus, ko emitenti iesniedz OAM saskaņā ar Direktīvas 

2004/109/EK 23.a pantu. 

3. Dokumentus, ko izplata emitenti un glabā OAM saskaņā ar Direktīvas 2004/109/EK 

21. panta 1. punktu, katra OAM dara ESAP pieejamus visās valodu versijās. 

4. Ja emitenti labo un atkārtoti iesniedz informāciju OAM, minētā OAM Īstenošanas 

regulas (ES) 2025/1339 6. pantā noteiktajos termiņos dara ESAP pieejamu atkārtoti 

iesniegto dokumentu un tam pievienotos metadatus. 

5. OAM neiekasē maksu no EVTI par regulētas informācijas, metadatu vai vajadzības 

gadījumā kvalificēta elektroniskā zīmoga sniegšanu, kā arī par jebkādām izmaksām, 

kas OAM rodas, pieslēdzoties ESAP. 

4. pants 

OAM izmantots unikāls identifikators 

Katra OAM izmanto Īstenošanas regulas (ES) 2025/1338 2. pantā minēto īpašo juridiskās 

personas identifikatoru. 

5. pants 

Kopīgs metadatu sniegšanas formāts 

1. Katra OAM nosūta ESAP metadatus Īstenošanas regulas (ES) 2025/1339 5. panta 

2. punktā norādītajā formātā. 

2. Katra OAM nosūta ESAP metadatus par regulēto informāciju saskaņā ar Īstenošanas 

regulas (ES) 2025/1339 pielikumā iekļauto tabulu. 

6. pants 

Kopējs regulētas informācijas saraksts un klasifikācija 
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Kopējais regulētās informācijas veidu saraksts atbilst informācijas veidiem, kas uzskaitīti 

Īstenošanas regulas (ES) 2025/1338 pielikuma tabulā un attiecas uz Direktīvu 2004/109/EK. 

7. pants 

Atcelšana 

Deleģēto regulu (ES) 2016/1437 atceļ. 

Atsauces uz atcelto regulu uzskata par atsaucēm uz šo regulu. 

8. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

To piemēro no 2026. gada 10. jūlija. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 4.5.2026 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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